
 

Zmluva o poskytovaní služieb  

uzavretá podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

(v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) a § 269 ods. 2 
zákona ďalej len („Obchodný zákonník") 

 
(ďalej len „zmluva") 

Čl. I. 

Zmluvné strany 

1.1. Objednávateľ:   Univerzita Komenského v Bratislave,  

Právnická fakulta 

Sídlo:     Šafárikovo nám. 6, 814 99  Bratislava 

Štatutárny orgán:  prof. JUDr. Marek Števček, DrSc., rektor UK 

IČO:     00 397 865 

DIČ:      

IČ DPH:     

Osoba oprávnená na podpis 

zmluvy:    prof. JUDr. Eduard Burda, PhD., dekan Právnickej fakulty 

Osoba oprávnená konať 

vo veciach realizácie zmluvy: Mgr. Maroš Pavlovič, PhD., LL.M, prodekan Právnickej 

fakulty 

Tel.:    +421 2 9012 9104 

E-mail:     

 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

1.2. Poskytovateľ: Správa účelových zariadení Ministerstva zahraničných 

vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky 

Sídlo:    Pražská 7, Bratislava 811 04 

Zastúpený:   Ing. Mgr. Danka Hodálová 

IČO:    30806101 

DIČ:     

IČ DPH:     

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

IBAN:     

Tel.:  +421 2 59782991  

E-mail:     

 

(ďalej len „poskytovateľ“) 

(objednávateľ a poskytovateľ spoločne aj ako „zmluvné strany“, jednotlivo aj ako 

„zmluvná strana“) 



 

Čl. II. 

Úvodné ustanovenia 

2.1. Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní 

na základe využitia výnimky podľa § 1 ods. 13 písm. q) zákona o verejnom obstarávaní, 

s predmetom  „Poskytnutie komplexných cateringových služieb a služieb spojených 

so zabezpečením cateringových služieb“ v súlade s ponukou poskytovateľa, v rámci 

podujatia „Bratislavské právnické fórum 2024“, ktoré sa uskutoční v dňoch 17. 09. 2024 

až 19. 09. 2024 v Bratislave, v priestoroch Právnickej fakulty Univerzity Komenského 

v Bratislave, Šafárikovo nám. 6, 810 00 Bratislava. 

2.2. Predmet cateringu a súvisiacich služieb je bližšie špecifikovaný v Prílohe č. 1, ktorá tvorí 

neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

Čl. III. 

Predmet zmluvy 

3.1. Predmetom tejto zmluvy je rámcová úprava vzájomných vzťahov medzi objednávateľom 

a poskytovateľom podľa tejto zmluvy pri poskytovaní služieb uvedených v ods. 2 a 3 tohto 

článku zmluvy. 

3.2. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať objednávateľovi komplexné cateringové služby 

a služby spojené so zabezpečením cateringových služieb (strava, obslužný personál, 

príprava priestorov), v rámci podujatia „Bratislavské právnické fórum 2024“, ktoré 

organizuje objednávateľ a ktoré sa uskutoční v dňoch 17. 09. 2024 až 19. 09. 2024 

v Bratislave (ďalej len „catering a súvisiace služby“). Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť 

poskytovateľovi za riadne a včas poskytnuté služby dohodnutú cenu v zmysle 

a za podmienok uvedených v tejto zmluve. 

3.3. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že službami pre potreby tejto zmluvy sa rozumejú 

najmä: príprava a dodávka jedál a nápojov určených na priamu konzumáciu, 

zabezpečenie obsluhujúceho personálu. Zabezpečenie cateringových služieb zároveň 

predstavuje: dovoz, odvoz, likvidácia, inventár, stoly a pod., poskytnutie ďalších služieb 

spojených so zabezpečením cateringových služieb podľa požiadaviek objednávateľa 

na konkrétne podujatie, poskytnutie ďalších služieb spojených so zabezpečením 

cateringových služieb, špecifikovaných v Prílohe č. 1, ktoré sa budú realizovať na základe 

požiadaviek a pokynov objednávateľa v lehote určenej objednávateľom. 

Čl. IV. 

Podmienky dodania 

4.1. Poskytovateľ poskytne catering a súvisiace služby podľa tejto zmluvy  v rozsahu podľa 

prílohy č. 1. Od tejto prílohy sa možno odchýliť, ak ide o rozsah a čas poskytovania 

cateringu a súvisiacich služieb, iba na základe písomných, e-mailových, ústnych alebo 

telefonických d ojednaní medzi zodpovednými osobami objednávateľa a poskytovateľa, 

ktorými sú na strane objednávateľa Mgr. Maroš Pavlovič, PhD., LL.M a na strane 

poskytovateľa Mgr. Zlatica Šišoláková. 



 

.4.2. Príloha č. 1 obsahuje presné vymedzenie požadovaného cateringu a súvisiacich služieb, 

a to uvedením ich druhu a množstva, určením konkrétneho miesta poskytnutia služby, 

požadovaného termínu a času, do ktorého sa má služba poskytnúť, prípadne ďalších 

konkrétnych a špecifických údajov. 

4.3. Poskytovateľ sa zaväzuje, že poskytne služby riadne a včas s odbornou starostlivosťou. 

4.4. Poskytovateľ vyhlasuje, že je poistený pre prípad škôd spôsobených pri výkone svojej 

činnosti v zmysle a za podmienok uvedených v tejto zmluve. 

4.5. Poskytovateľ je pri poskytovaní služieb v zmysle a za podmienok uvedených v tejto 

zmluve viazaný v dohodnutom rozsahu pokynmi objednávateľa. Poskytovateľ je povinný 

upozorniť objednávateľa bez zbytočného odkladu na nevhodnú povahu pokynov daných 

mu objednávateľom, ak poskytovateľ mohol túto nevhodnosť zistiť pri vynaložení 

odbornej starostlivosti. 

4.6. Objednávateľ je oprávnený vykonať priebežne kontrolu plnenia povinností poskytovateľa 

riadne poskytnúť služby, v prípade zistenia chybne vykonávaných služieb môže 

objednávateľ požadovať od poskytovateľa, aby zistené nedostatky odstránil okamžite 

na mieste plnenia a poskytovateľ sa zaväzuje takto reklamované nedostatky 

poskytovaných služieb odstrániť okamžite na mieste plnenia. 

4.7. Pri príprave a podávaní pokrmov a nápojov musí poskytovateľ zabezpečiť ich zdravotnú 

neškodnosť, zachovať ich výživnú a zmyslovú hodnotu, musí vylúčiť nežiaduce vplyvy 

z technologického postupu prípravy. 

4.8. Zmluvné strany sa zaväzujú písomne si oznámiť všetky skutočnosti ovplyvňujúce 

poskytovanie služieb po stránke obsahovej a termínovej. 

4.9. Nedodržanie záväzku Poskytovateľa poskytnúť služby v dohodnutom množstve, kvalite, 

mieste, termíne a čase budú zmluvné strany považovať za podstatné porušenie tejto 

Zmluvy (v zmysle ust. § 345 Obchodného zákonníka). 

Čl. V. 

Miesto a termín plnenia 

5.1. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že catering a súvisiace služby sa poskytnú v rámci 

podujatia „Bratislavské právnické fórum 2024“, ktoré sa uskutoční v dňoch 17. 09. 2024 

až 19. 09. 2024 v Bratislave, v priestoroch Právnickej fakulty Univerzity Komenského 

v Bratislave, Šafárikovo nám. 6, 810 00 Bratislava. Presný čas ich poskytnutia 

je vymedzený v Prílohe č. 1. 

Čl. VI. 

Zmluvná cena a platobné podmienky 

6.1.  Zmluvná cena pokrýva všetky ekonomicky oprávnené náklady poskytovateľa vynaložené 

v súvislosti s dodávkou predmetu plnenia zmluvy. 



 

6.2. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že cena za služby poskytnuté v rozsahu tejto zmluvy 

je stanovená v súlade so zákonom Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. 

o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej 

republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky 

č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a je bližšie špecifikovaná v Prílohe 

č. 1, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy. Dohodnuté ceny sú stanovené s DPH, 

ktorá bude k cenám pripočítaná v zodpovedajúcej výške stanovenej príslušným 

všeobecne záväzným právnym predpisom účinným v Slovenskej republike. V dohodnutej 

cene za poskytnuté služby sú zahrnuté všetky náklady poskytovateľa a jeho 

subdodávateľov súvisiace s poskytnutím služieb, a to vrátane cestovných nákladov, ktoré 

vzniknú Poskytovateľovi v súvislosti s poskytovaním služieb podľa tejto zmluvy. 

6.3 Predpokladaná celková zmluvná cena za predmet plnenia zmluvy je 31 427,60 eura s DPH 

(slovom tridsaťjedentisíc štyristodvadsaťsedem eur a šesťdesiat centov). Zmluvná cena 

sa upraví na konečnú cenu v závislosti od skutočne poskytnutého cateringu a súvisiacich 

služieb. 

6.4. Objednávateľ sa zaväzuje za dodaný predmet plnenia zmluvy zaplatiť poskytovateľovi 

zmluvnú cenu podľa tejto zmluvy na základe faktúry vystavenej poskytovateľom. Faktúra 

bude v dvoch vyhotoveniach. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa zákona 

č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

6.5. Lehota splatnosti faktúry je 30 dní odo dňa jej riadneho doručenia objednávateľovi 

na jeho korešpondenčnú adresu alebo e-mailovú adresu uvedenú v čl. I. tejto zmluvy 

a odsúhlasenia faktúry objednávateľom. Ak predložená faktúra nebude spĺňať náležitosti 

podľa tejto zmluvy alebo nebude vystavená v súlade s touto zmluvou, objednávateľ ju 

vráti v lehote splatnosti poskytovateľovi na dopracovanie. Lehota splatnosti v tomto 

prípade neplynie. Opravená faktúra je splatná do 30 dní odo dňa jej doručenia 

objednávateľovi. Faktúra bude uhradená prevodom na bankový účet poskytovateľa 

uvedený v čl. I tejto zmluvy. 

6.6. Na účely tejto Zmluvy sa za dátum úhrady faktúry zo strany objednávateľa považuje 

dátum odpísania platenej sumy z účtu objednávateľa v jeho banke. Zmluvné strany 

sa výslovne dohodli, že vylučujú postúpenie pohľadávky na tretiu osobu bez 

predchádzajúcej vzájomnej písomnej dohody. 

6.7. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že na poskytovanie služieb v zmysle a za podmienok 

uvedených v tejto zmluve objednávateľ poskytne poskytovateľovi zálohovú platbu 

vo výške 15 000,- eur, (slovom pätnásťtisíc), a to k dátumu 17. 09. 2024. Zálohová platba 

bude uhradená na základe faktúry vystavenej poskytovateľom a doručenej 

objednávateľovi najneskôr deň po nadobudnutí účinnosti zmluvy. Na túto faktúru sa 

vzťahujú náležitosti zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov a ustanovení ods. 4 až 6. Konečná zmluvná cena, fakturovaná podľa ods. 4, 

bude znížená o výšku uhradenej zálohovej platby. 

 

 



 

Čl. VII. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

7.1. Objednávateľ sa zaväzuje: 

7.1.1. poskytnúť včasné a kompletné informácie a podklady na zabezpečenie 

poskytnutia služieb v zmysle a za podmienok uvedených v tejto zmluve, 

7.1.2. spolupracovať s poskytovateľom pri všetkých činnostiach vyplývajúcich 

z predmetu zmluvy, 

7.1.3. bezodkladne informovať poskytovateľa o prípadných zmenách pri poskytovaní 

predmetu zmluvy. 

7.2. Poskytovateľ sa zaväzuje: 

7.2.1. poskytovať catering a súvisiace služby tak, ako sú konkretizované v prílohe č. 1 

zmluvy, služby na kvalitnej a vysoko profesionálnej úrovni v zmysle a za 

podmienok uvedených v tejto zmluve poskytnúť riadne a včas, s odbornou 

starostlivosťou, v požadovanej kvalite, v súlade s požiadavkami všeobecne 

záväzných právnych predpisov platných v Slovenskej republike, ktoré sa 

na poskytované služby vzťahujú a v zmysle a za podmienok dohodnutých 

v tejto zmluve, pri zariaďovaní požadovanej služby konať s potrebnou 

odbornou starostlivosťou podľa pokynov objednávateľa, 

7.2.2. chrániť záujmy objednávateľa súvisiace s poskytovaním služieb podľa tejto 

zmluvy a oznámiť mu všetky okolnosti, ktoré môžu mať vplyv na zmenu jeho 

príkazov, resp. požiadaviek, pri poskytovaní služieb dbať na záujmy a dobré 

meno objednávateľa a konať v súlade so záujmami objednávatelia, ktoré sú mu 

známe. Dbať na to, aby jeho činnosť podľa tejto zmluvy bola maximálne účelná 

a hospodárna, bezodkladne po zistení písomne upovedomiť objednávateľa 

o všetkých prekážkach poskytovania služieb a navrhnúť mu možnosti 

odstránenia týchto prekážok a ak ich nie je možné odstrániť, navrhnúť zmenu 

služieb, dodržiavať hygienické zásady počas prevozu stravy a dodržiavať 

teploty stravy pri výdaji stravy (min. 60 °C pri hlavných jedlách a 80 °C pri 

polievkach), poskytnúť objednávateľovi na požiadanie možnosť objednať si 

vegetariánsku stravu, alebo stravu pre jednotlivcov dodržiavajúcich osobitné 

diéty, ako napr. bezlepková, diabetická a pod.,  dodržiavať všetky pokyny 

objednávateľa na poskytovanie služieb a na požiadane informovať 

objednávateľa o priebehu poskytovania služieb podľa tejto zmluvy, 

7.2.3. zabezpečiť, aby obsluhujúci personál bol v čase poskytovania služieb oblečený 

vo vhodnej rovnošate, 

7.2.4. zabezpečiť, aby k jednotlivým poskytovaným jedlám/nápojom boli počas 

konania podujatia priložené dvojjazyčné (slovenské/anglické) informatívne 

popisy, ktorých obsahom bude označenie výskytu alergénov a zaradenie jedla 

do potravinovej skupiny (vegán, bezlaktózové, bezlepkové a pod.). 



 

7.3. Poskytovateľ v celom rozsahu zodpovedá za škodu spôsobenú na zdraví, živote osôb 

a za škodu na majetku na strane objednávateľa, ktorá vznikla v dôsledku porušenia 

povinností poskytovateľa vyplývajúce pre neho z tejto zmluvy alebo všeobecne 

záväzných právnych predpisov účinných na území Slovenskej republiky. 

7.4. Poskytovateľ sa zaväzuje plniť svoje záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy prostredníctvom 

osôb spĺňajúcich všetky odborné predpoklady na výkon im prislúchajúcich činností podľa 

tejto zmluvy v súlade s príslušnými platnými a účinnými právnymi predpismi. 

7.5. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť účasť svojich zamestnancov, ktorí sa podieľajú 

na plnení podľa tejto zmluvy na oboznámení sa s predpismi na úseku bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci a školenia o ochrane pred požiarmi na pracoviskách 

a priestoroch objednávateľa. 

7.6. Poskytovateľ vyhlasuje, že neprijíma prácu alebo službu, ktorú mu na základe zmluvy 

dodáva alebo poskytuje právnická osoba alebo fyzická osoba prostredníctvom fyzickej 

osoby, ktorú nelegálne zamestnáva. V prípade, ak dôjde k porušeniu povinností zo strany 

poskytovateľa v zmysle zákona č. 82/2005 Z. z., bude poskytovateľ znášať zodpovednosť 

za porušenie povinností v celom rozsahu. Porušenie týchto povinností je zároveň 

dôvodom pre odstúpenie od zmluvy zo strany objednávateľa s okamžitou platnosťou bez 

nároku na finančné plnenie na strane poskytovateľa. 

Článok VIII.  

Zodpovednosť za vady a reklamačné podmienky 

8.1. Predmet plnenia má vady, ak nezodpovedá špecifikácii dohodnutej v tejto zmluve, 

ak nebol dodaný so súvisiacimi službami dohodnutými v tejto zmluve, alebo ak má 

právne vady. 

8.2. Poskytovateľ zodpovedá za vady predmetu plnenia, ktoré má predmet plnenia v čase 

jeho prevzatia objednávateľom a tiež za vady vzniknuté po prevzatí, ak boli spôsobené 

porušením povinností poskytovateľa. 

8.3. Poskytovateľ poskytuje objednávateľovi záruku na poskytnuté služby v rozsahu troch dní. 

Záruka začína plynúť dňom riadneho vykonania služby a riadne potvrdeného dodacieho 

listu oprávneným zástupcom objednávateľa. 

8.4. Objednávateľ sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu zistených nedostatkov poskytnutej 

služby, uplatní bez zbytočného odkladu po jej zistení písomnou formou u poskytovateľa. 

8.5. Objednávateľ je povinný predmet plnenia prezrieť a skontrolovať pri jeho preberaní. 

Objednávateľ je povinný oznámiť poskytovateľovi vady bez zbytočného odkladu po tom, 

čo ich zistia; alebo bez zbytočného odkladu po tom, čo ich mali zistiť pri vynaložení 

odbornej starostlivosti pri prehliadke a kontrole predmetu zmluvy; alebo bez zbytočného 

odkladu po tom, čo mohli byť zistené neskôr pri vynaložení odbornej starostlivosti 

objednávateľa, podľa toho, k čomu dôjde skôr. 



 

8.6. Poskytovateľ je povinný začať s odstraňovaním vád bez zbytočného odkladu od 

uplatnenia nároku na odstránenie vád predmetu zmluvy a vadu odstrániť v primeranej 

lehote určenej objednávateľom. V prípade, ak poskytovateľ neodstráni vady predmetu 

zmluvy v lehote určenej objednávateľom, považuje sa takéto porušenie za podstatné 

porušenie zmluvy a objednávateľ je oprávnený od zmluvy odstúpiť. 

8.7. Poskytovateľ je povinný po odstránení vady vyzvať objednávateľa na skontrolovanie 

a potvrdenie splnenia povinnosti odstrániť vadu predmetu zmluvy. Náklady 

na odstránenie vád predmetu zmluvy, ako aj preukázateľné náklady objednávateľa 

na uplatnenie nárokov z vád predmetu zmluvy, znáša poskytovateľ. 

8.8. Uplatnením nárokov z vád predmetu zmluvy nie je dotknutý nárok objednávateľa 

na zaplatenie zmluvnej pokuty, náhradu škody alebo iného nároku, ktorý objednávateľ 

v dôsledkom vád predmetu zmluvy vznikol. 

Článok IX.  

Úroky z omeškania, zmluvné pokuty a náhrada škôd 

9.1. V prípade, že poskytovateľ nedodrží termín a čas poskytnutia cateringu a súvisiacich 

služieb, vyplývajúci z tejto zmluvy a z prílohy č. 1, môže si objednávateľ uplatniť voči 

poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 30 % z ceny za poskytnuté služby za každú aj 

začatú hodinu omeškania. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok 

objednávateľa na náhradu škody, pričom zmluvná pokuta sa nezapočítava na úhradu 

škody, ktorá by objednávateľovi vznikla porušením zmluvných povinností poskytovateľa. 

9.2. V prípade nedodržania povinností uvedených v čl. VII. zmluvy poskytovateľom 

je objednávateľ oprávnený účtovať si zmluvnú pokutu vo výške 200 eur (slovom dvesto) 

za každé jedno porušenie, a to aj opakovane. 

9.3. Ak poskytovateľ nedodrží celkový finančný limit uvedený v Prílohe č. 1 tejto zmluvy, 

objednávateľ je oprávnený si uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 200 eur (slovom dvesto) 

za každú jednu nesprávne vyfakturovanú položku. 

9.4. Za odstúpenie od zmluvy, pri jej podstatnom porušení zo strany poskytovateľa, má 

objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu vo výške 25 % z celkovej zmluvnej ceny bez DPH 

po odpočítaní už vyfakturovaných a uhradených služieb. 

9.5. V prípade omeškania platby si poskytovateľ môže uplatniť voči objednávateľovi úrok 

z omeškania v zákonnej výške z neuhradenej fakturovanej čiastky za každý deň 

omeškania v sadzbe podľa § 369a Obchodného zákonníka v spojení s § 1 nariadenia vlády 

Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia 

Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. 

9.6. Zmluvné pokuty a úroky z omeškania podľa tejto zmluvy sa neuplatnia v prípade, 

ak omeškanie zmluvných strán preukázateľne spôsobí okolnosť vylučujúca 

zodpovednosť – vyššia moc (požiar, povodeň, zemetrasenie a pod.). Trvanie tejto 

okolnosti je však dotknutá zmluvná strana povinná ihneď oznámiť druhej zmluvnej strane. 



 

9.7. Zmluvnú pokutu/úrok z omeškania zaplatí povinná zmluvná strana oprávnenej zmluvnej 

strane v lehote pätnástich kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry formou 

bezhotovostného platobného styku v eurách oprávnenej zmluvnej strane. Objednávateľ 

je oprávnený započítať si svoju pohľadávku na náhradu škody alebo na zmluvnú pokutu 

voči poskytovateľovi proti pohľadávke poskytovateľa na zaplatenie kúpnej ceny. 

9.8. Zmluvné strany vyhlasujú, že výška zmluvnej pokuty je primeraná, je v súlade so zásadou 

poctivého obchodného styku a bola dohodnutá s prihliadnutím na význam 

zabezpečovaných povinností. 

9.9.Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje poskytovateľa povinnosti ďalej poskytovať služby, 

ktoré sú predmetom zmluvy. 

Článok X. 

Mlčanlivosť 

10.1. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že za dôverné informácie sa považujú všetky 

informácie, ktoré objednávateľ o svojej činnosti a zámeroch pred podpisom tejto zmluvy 

i do budúcnosti poskytne poskytovateľovi vo forme písomnej alebo ústnej, 

resp. technickými prostriedkami a výslovne ich označí ako „dôverné"; všetky informácie 

a akékoľvek údaje týkajúce sa činnosti objednávateľa, jeho štruktúry, hospodárskych 

výsledkoch, finančné, štatistické, daňové a účtovné informácie, informácie o jeho 

majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jeho technickom 

a programovom vybavení, o informačných technológiách a informačnom systéme 

objednávateľa, know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské stratégie a plány, 

informácie týkajúce sa predmetov chránených právom priemyselného alebo iného 

duševného vlastníctva, dodávateľských a odberateľských vzťahov objednávateľa, ako aj 

osobné údaje, ktoré by mohol poskytovateľ v mene objednávateľa spracovávať (alebo má 

akúkoľvek možnosť prístupu k nim) (ďalej len „Dôverné informácie”). 

10.2. Dôvernými informáciami nie sú a/alebo prestávajú byť informácie, ktoré boli v čase, 

keď boli poskytovateľovi poskytnuté, verejne známe, informácie, ktoré sa stanú verejne 

známymi potom ako boli poskytovateľovi poskytnuté, s výnimkou prípadov, keď sa tieto 

informácie stanú verejne známymi v dôsledku porušenia záväzku mlčanlivosti 

poskytovateľa podľa tejto zmluvy, informácie, ktoré boli poskytovateľovi preukázateľne 

známe pred ich poskytnutím za predpokladu, že nemali charakter dôverných informácií, 

informácie, ktoré je poskytovateľ povinný oznamovať oprávneným osobám na základe 

všeobecne záväzných právnych predpisov platných v SR a informácie, ktoré boli 

preukázateľne vytvorené, vyvinuté či získané samostatne poskytovateľom, od tretej 

strany, ktorá ich legitímne získala alebo vyvinula a ktorá nie je viazaná povinnosťou 

mlčanlivosti ohľadne nich. 

10.3. Poskytovateľ sa zaväzuje, že ak sa v súvislosti so spoluprácou s objednávateľom, a to 

v procese prípravy, realizácie a dodania predmetu tejto zmluvy zamestnanci 

poskytovateľa dostanú do styku s Dôvernými informáciami, bude poskytovateľ a jeho 

zamestnanci o týchto informáciách zachovávať mlčanlivosť a chrániť ich. Poskytovateľ sa 

zároveň zaväzuje, že obmedzí šírenie Dôverných informácií výlučne na tých 

zamestnancov, ktorí sa musia priamo zúčastniť na vzájomnej spolupráci 



 

s objednávateľom, pričom poskytovateľ zaviaže týchto zamestnancov k nakladaniu 

s týmito informáciami ako s Dôvernými informáciami, a to aspoň v rozsahu stanovenom 

v tomto článku tejto zmluvy; dostanú do styku s osobnými údajmi zamestnancov 

pracoviska, ktoré je prevádzkovateľom osobných údajov v zmysle Nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb 

pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (ďalej len „GDPR”) 

a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov, budú zachovávať mlčanlivosť 

o týchto osobných údajoch. Táto povinnosť mlčanlivosti pretrváva aj po skončení 

zmluvného vzťahu s objednávateľom. Za porušenie mlčanlivosti sa nepovažuje 

poskytnutie informácií o osobných údajoch na základe povinnosti uloženej v zmysle 

všeobecne záväzných právnych predpisov orgánmi, ktoré sú na vyžiadanie takýchto 

informácií oprávnené a slúžia nevyhnutne na plnenie úloh súdu a orgánov činných 

v trestnom konaní a ani vo vzťahu k Úradu na ochranu osobných údajov pri plnení jeho 

úloh. Pred poskytnutím takýchto informácií musí poskytovateľ informovať objednávateľa 

o vyžiadaní informácie a o rozsahu informácií, ktoré boli vyžiadané poskytovateľ 

zodpovedá za porušenie mlčanlivosti o osobných údajoch, a to aj za dodržanie 

mlčanlivosti svojimi zamestnancami a inými osobami, ktoré použil v procese realizácie 

zmluvného vzťahu s objednávateľom, ako aj po skončení tohto zmluvného vzťahu. 

10.4. Poskytovateľ si je vedomý skutočnosti, že je oprávnený poskytnúť Dôverné informácie 

akejkoľvek tretej osobe (vrátane zamestnancov poskytovateľa, ktorí sa nemusia priamo 

zúčastniť na vzájomnej spolupráci s objednávateľom a pridružených osôb (dcérskych, 

sesterských či matky) s výnimkou priamo zapojených osôb výhradne s predchádzajúcim 

písomným súhlasom objednávatelia a že tento súhlas je vždy viazaný na povinnosť 

poskytovateľa zaviazať túto tretiu osobu, aby nakladala s Dôvernými informáciami ako 

s dôvernými aspoň v rozsahu stanovenom v tomto článku tejto zmluvy. 

Článok XI. 

Ukončenie účinnosti zmluvy 

11.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do riadneho ukončenia podujatia 

„Bratislavské právnické fórum 2024“, ktoré sa uskutoční v dňoch 17. 09. 2024 až 19. 09. 

2024 v Bratislave. 

11.2. Táto zmluva môže byť ukončená z nasledovných dôvodov: 

 11.2.1. uplynutím času, na ktorý bola uzatvorená, 

 11.2.2. písomnou dohodou zmluvných strán, 

11.2.3. stratou oprávnenia poskytovateľa na výkon činnosti, ktorá je potrebná 

na realizáciu zmluvy, 

11.2.4. odstúpením od zmluvy. 

11.3. Každá zo zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od zmluvy pri podstatnom porušení 

zmluvnej povinnosti druhou zmluvnou stranou alebo keď sa pre druhú zmluvnú stranu 

stalo splnenie podstatných zmluvných povinností úplne nemožným. 



 

11.4. Za podstatné porušenie sa na účely tejto zmluvy považuje: 

 11.4.1. omeškanie poskytovateľa s poskytovaním predmetu zmluvy oproti 

dohodnutému termínu o viac ako tri hodiny oproti času konkretizovanému v prílohe č. 1, 

okrem prípadu, ktorý by omeškanie ospravedlňoval (okolnosť vylučujúca zodpovednosť 

– vyššia moc), 

11.4.2. ak cena bude fakturovaná v rozpore s platobnými podmienkami dohodnutými 

v tejto zmluve, 

11.4.3. ak poskytovateľ poskytne objednávateľovi predmet zmluvy takým spôsobom, 

ktorý je v rozpore s touto zmluvou, 

11.4.4. objednávateľ je v omeškaní so zaplatením faktúry o viac ako 60 kalendárnych 

dní. 

11.5. Ak zmluvná strana odstupuje od zmluvy, potom je povinná túto skutočnosť oznámiť 

druhej zmluvnej strane písomne. Takéto oznámenie musí označovať okolnosť, 

resp. dôvod, pre ktorý zmluvná strana odstupuje od zmluvy a presnú citáciu ustanovenia 

zmluvy alebo právneho predpisu, ktorý ju na odstúpenie oprávňuje. Bez týchto 

náležitostí je odstúpenie neplatné, ibaže právo odstúpiť od zmluvy vyplýva priamo 

zo zákona. Oznámenie o odstúpení od zmluvy môže obsahovať vyhlásenie, že zmluvná 

strana odstupuje od zmluvy až okamihom márneho uplynutia lehoty stanovenej 

na odstránenie porušenia, ktoré je dôvodom odstúpenia, ak je to vzhľadom k povahe 

porušenia povinnosti možné. 

11.6. V prípade odstúpenia od zmluvy je toto odstúpenie účinné doručením písomného 

oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane, ak z obsahu odstúpenia nevyplýva 

neskorší účinok odstúpenia. 

11.7. Odstúpením od zmluvy nezaniká nárok oprávnenej strany na zaplatenie zmluvných 

pokút a na náhradu vzniknutej škody. Rovnako nezanikajú ani práva a povinnosti, ktoré 

zmluvným stranám vznikli počas trvania zmluvy. 

11.8. Zmluvné strany nie sú zodpovedné za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných 

záväzkov následkom pôsobenia okolností vylučujúcich zodpovednosť – vyššej moci 

v zmysle § 374 Obchodného zákonníka. 

11.9. Zmluvná strana ovplyvnená vyššou mocou je povinná druhú zmluvnú stranu 

upovedomiť písomne o začatí a ukončení pôsobenia okolností vylučujúcich 

zodpovednosť – vyššej moci bezodkladne, najneskôr však do 15 dní od začatia pôsobenia. 

Ak by tak zmluvná strana neurobila, nemôže sa zmluvná strana účinne dovolávať tohto 

pôsobenia. 

 

 

 



 

Čl. XII. 

Záverečné ustanovenia 

12.1. Táto Zmluva patrí medzi povinne zverejňované zmluvy (vrátane dodatkov zmluvy) 

podľa ustanovení zákona č. 211/2000 Z. z., o slobodnom prístupe k informáciám v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o slobodnom prístupe k informáciám"). 

Poskytovateľ súhlasí so zverejnením tejto zmluvy a faktúr doručených Objednávateľovi. 

12.2. Táto zmluva nadobúda platnosť a je pre zmluvné strany záväzná dňom podpisu 

oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán; ak oprávnení zástupcovia oboch 

zmluvných strán nepodpíšu túto zmluvu v ten istý deň, tak rozhodujúci je deň 

neskoršieho podpisu. Zmluva môže byť zmenená a doplňovaná v súlade so zákonom 

o verejnom obstarávaní formou číslovaného písomného dodatku, pričom platným sa 

stane dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinným dňom nasledujúcim po 

dni zverejnenia v Centrálnom registri  zmlúv vedenom na Úrade vlády Slovenskej 

republiky. 

12.3. Ak v zmluve nie je dohodnuté inak, riadia sa práva a povinnosti, právne pomery z nej 

vyplývajúce, vznikajúce a súvisiace len slovenským právnym poriadkom, a to najmä 

Obchodným zákonníkom a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi 

platnými v Slovenskej republike. 

12.4. Táto zmluva je vyhotovená v troch vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých 

objednávateľ dostane po dve vyhotovenia a poskytovateľ dostane jedno vyhotovenie. 

12.5. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony, ich vôľa je slobodná 

a vážna, prejav vôle je dostatočne zrozumiteľný a určitý, zmluvná voľnosť nie 

je obmedzená a právny úkon je urobený v predpísanej forme. Zmluvné strany si zmluvu 

prečítali a bez výhrad súhlasia s jej ustanoveniami. 

12.6. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť prípadné spory vyplývajúce z tejto zmluvy formou 

zmieru, prostredníctvom poverených zástupcov. V prípade, že spor sa nevyrieši zmierom, 

ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená predložiť spor na rozhodnutie príslušného 

súdu. 

12.7. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je príloha č. 1 – Cenová ponuka. 

V Bratislava dňa:       V Bratislava dňa:12.9.2024 

Objednávateľ:       Poskytovateľ: 

 

prof. JUDr. Eduard Burda, PhD.    Ing. Mgr. Danka Hodálová 

         

 


	(ďalej len „zmluva")

